
 

                 解除凍結申請表 

  Pedido de Exclusão da Lista de Incumpridores 
 

申請者： 
Requerente: 
 

 

 

 

涉及的受資助項目名稱： 
Designação do(s) projecto(s) 
/ actividade(s) subsidiada(s) 
em causa: 

 

 

 

 

没有履行受資助義務的

原因： 
Indicação dos motivos que 
levaram o beneficiário do 
subsídio da FM a incumprir 
com os deveres a que está 
obrigado: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

受資助項目報告涉及的

情況： 
Relativamente ao relatório 
final sobre o(s) projecto(s) / 
actividade(s) subsidiada(s): 

 本人/ 機構已交回上述受資助項目評估報告。 
O relatório final sobre o(s) projecto(s) / actividade(s) subsidiada(s) acima referida(s) já 
foi entregue à FM. 

 本人/ 機構茲交回上述受資助項目評估報告。 
Remeto / remetemos agora o relatório final sobre o(s) projecto(s) / actividade(s) 
subsidiada(s) acima referida(s). 

 本人/ 機構因上述原因無法提交報告。 
Não consigo / conseguimos entregar o relatório final pelos motivos acima referidos. 

 

 

 

 

                                   

申請者簽名  
Assinatura do requerente 

 (申請機構須由機構負責人簽名) 

 (Quando se trata de uma instituição / associação, é 
necessária a assinatura do respectivo representante) 

 

 

 

 

                                  

機構蓋章  

Selo da instituição / associação 

（申請機構適用） 

(Quando se trata de uma instituição / associação) 

 

 

 

 

                     

 年/月/日 
(ano/ mês/ dia) 

填表/聯絡人 Preenchido por /Pessoa de Contacto: 

 

傳真/電郵 Fax: / E-mail: 

 

聯絡電話 Telefone: 

 
 

澳門基金會專用 Reservado à FM 

    

此欄由本會填寫 
Reservado à FM 

檔案編號 Processo N.º：_______________

會議編號 Reunião N.º：________________

(2013 年 3 月版 Mar. 2013) 
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